
PAMATNOSTĀDNES 

EIROPAS CENTRĀLĀS BANKAS PAMATNOSTĀDNE (ES) 2020/2091 

(2020. gada 4. decembris), 

ar ko groza Pamatnostādni ECB/2003/5 par pasākumu īstenošanu, lai novērstu euro banknošu 
neatļautu atveidošanu, un par euro banknošu maiņu un izņemšanu no apgrozības (ECB/2020/61) 

EIROPAS CENTRĀLĀS BANKAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 128. panta 1. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Centrālo banku sistēmas un Eiropas Centrālās bankas Statūtus un jo īpaši to 12.1. pantu, 14.3. pantu 
un 16. pantu, 

Tā kā: 

(1) Palielinājies no apgrozības izņemto euro banknošu reprodukciju skaits, ko sabiedrība varētu noturēt par īstām euro 
banknotēm, neraugoties uz to, ka uz dažām no šīm reprodukcijām ir nelielas vai grūti atrodamas norādes, ka tās ir 
“kopijas”, “nav likumīgs maksāšanas līdzeklis” vai ka tās būtu izmantojamas “tikai filmēšanai vai kā rekvizīti”, jo tām 
ir euro banknošu optisks izskats un tās imitē konkrētus banknošu pretviltošanas elementus. Šīs reprodukcijas 
galvenokārt piedāvā un iegādājas tiešsaistes tirdzniecības vietās vai interneta vietnēs. Saskaņā ar Pamatnostādni 
ECB/2003/5 (1) reprodukcijas, ko sabiedrība varētu noturēt par īstām banknotēm, ir nelikumīgas. Tādēļ ir svarīgi 
ieviest pasākumus, lai samazinātu un vēlāk apturētu to turpmāku izplatīšanu, papildinot Eurosistēmas rīcībā esošos 
pasākumus, tostarp pārkāpumu procedūras, kuru rezultātā var tikt piemērotas sankcijas saskaņā ar Padomes Regulu 
(EK) Nr. 2532/98 (2). 

(2) Kopš euro banknošu ieviešanas Eurosistēmas dalībnieki apmainījušies viedokļiem par dažu reprodukciju likumību 
vai nelikumību, lai nodrošinātu saskaņotu interpretāciju visā euro zonā. Tomēr, lai lemtu par iespējamiem 
turpmākiem lūgumiem piešķirt atbrīvojumus attiecībā uz reproducēšanas veidiem, ko nevar novērtēt, ņemot vērā 
iedibināto praksi, jāievieš procedūra, lai nodrošinātu saskaņotu interpretāciju šādās situācijās. 

(3) Tādēļ attiecīgi jāgroza Pamatnostādne ECB/2003/5, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO PAMATNOSTĀDNI. 

1. pants 

Grozījumi 

Pamatnostādni ECB/2003/5 groza šādi: 

1) ar šādu pantu aizstāj 1. pantu: 

"1. pants 

Definīcijas 

Šajā pamatnostādnē: 

1) "Neatļauta reprodukcija" ir Lēmuma ECB/2013/10 (*) 2. panta 1. punktā minētā reprodukcija, kura: 

(1) Pamatnostādne ECB/2003/5 (2003. gada 20. marts) par pasākumu īstenošanu, lai novērstu euro banknošu neatļautu atveidošanu, un 
par euro banknošu maiņu un izņemšanu no apgrozības (OV L 78, 25.3.2003., 20. lpp.). 

(2) Padomes Regula (EK) Nr. 2532/98 (1998. gada 23. novembris) par Eiropas Centrālās bankas pilnvarām piemērot sankcijas (OV L 318, 
27.11.1998., 4. lpp.). 
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a) neatbilst Lēmuma ECB/2013/10 2. panta 3. punktā noteiktajiem kritērijiem un kurai ECB vai attiecīgā NCB nav 
piešķīrusi atbrīvojumu saskaņā ar Lēmuma ECB/2013/10 2. panta 5. punktu; vai 

b) pārkāpj ECB autortiesības uz euro banknotēm, piem., negatīvi ietekmējot euro banknošu statusu; 

2) “Neatļauta darbība” ir neatļautas reprodukcijas izgatavošana, glabāšana, transportēšana, izplatīšana, pārdošana, 
reklamēšana, ievešana Savienībā un izmantošana darījumos vai izmantošanas darījumos mēģinājums. 

_____________ 
(*) Lēmums ECB/2013/10 (2013. gada 19. aprīlis) par euro banknošu nominālvērtībām, parametriem, atveidošanu, 

apmaiņu un izņemšanu no apgrozības (OV L 118, 30.4.2013., 37. lpp.).”; 

2) šādi groza 2. pantu: 

a) ar šādu virsrakstu aizstāj 2. panta virsrakstu: 

"Pasākumu īstenošana cīņai pret neatļautām darbībām"; 

b) ar šādu punktu aizstāj 1. punktu: 

"1. Ja NCB uzzina par neatļautu darbību, kas veikta tās valsts teritorijā, tā ar ECB noteikta standartizēta 
paziņojuma palīdzību pieprasa, lai noteikumus neievērojošā persona pārtrauc veikt vienu vai vairākas attiecīgās 
neatļautās darbības, kā arī vajadzības gadījumā pieprasa personai, pie kuras atrodas neatļautā reprodukcija, nodot 
neatļauto reprodukciju.”; 

c) iekļauj šādu 1.a, 1.b un 1.c punktu: 

"1.a Ja NCB uzzina par tiešu vai netiešu iesaistīšanos neatļautā darbībā, t.sk. elektroniskā veidā interneta vietnēs 
ar attiecīgajiem nacionālajiem URL domēniem, izmantojot informācijas tīklus vai bezvadu pieslēgumu, vai jebkurā 
citā veidā, kas ļauj sabiedrības locekļiem piekļūt neatļautajai reprodukcijai vietā un laikā pēc savas izvēles, tā 
nekavējoties informē ECB. NCB, izmantojot ECB noteiktu standartizētu veidni, arī pieprasa, lai noteikumus 
neievērojošā persona pārtrauc iesaistīties neatļautajā darbībā. ECB veic visus iespējamos pasākumus, lai izņemtu 
neatļauto reprodukciju no tās elektroniskās atrašanās vietas. 

1.b ECB var arī pieprasīt, lai noteikumus neievērojošā persona pārtrauc iesaistīties vienā vai vairākās attiecīgajās 
neatļautajās darbībās vairāk nekā vienas dalībvalsts teritorijā un ārpus Savienības. Ja tas tiek uzskatīts par lietderīgu, 
ECB pieprasa personai, pie kuras atrodas neatļautā reprodukcija, nodot neatļauto reprodukciju. 

1.c Pirms šajā pantā minēto pasākumu veikšanas NCB informē ECB, un ECB koordinē veicamos pasākumus, lai 
NCB vai attiecīgā gadījumā ECB, veicot jebkādus pasākumus, rīkotos atbilstoši savai kompetencei.”; 

d) ar šādu punktu aizstāj 3. punktu: 

"3. Turpmākos lēmumus sākt pārkāpuma procedūras, pamatojoties uz Padomes Regulas (EK) Nr. 2532/98 (*) 
3. panta 1. punktu, kuru rezultātā var tikt piemērotas sankcijas saskaņā ar minēto regulu, pieņem ECB Valde vai 
attiecīgā NCB. Pirms šāda lēmuma pieņemšanas ECB un attiecīgā NCB apspriežas, un NCB informē ECB par to, vai 
saskaņā ar nacionālajām krimināltiesībām ir sākta vai arī var tikt sākta atsevišķa pārkāpuma procedūra, un turklāt 
par to, vai ir kāds cits piemērots juridiskais pamats, lai vērstos pret neatļauto darbību, piemēram, autortiesības. Ja 
pārkāpuma procedūra jau sākta vai arī to sāks saskaņā ar nacionālajām krimināltiesībām, vai ir kāds cits piemērots 
juridiskais pamats, lai vērstos pret neatļauto darbību, pārkāpuma procedūru saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 2532/98 
nesāk. 

_____________ 
(*) Padomes Regula (EK) Nr. 2532/98 (1998. gada 23. novembris) par Eiropas Centrālās bankas pilnvarām piemērot 

sankcijas (OV L 318, 27.11.1998., 4. lpp.).”; 
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e) ar šādu punktu aizstāj 5. punktu: 

"5. Šajā pantā aprakstītos pasākumus ECB veic pati, ja: 

a) nevar pietiekami precīzi noteikt neatļautās darbības izcelsmi; vai 

b) neatļautās darbības veiktas vai tiks veiktas vairāku iesaistīto dalībvalstu teritorijās; vai 

c) neatļautās darbības veiktas vai tiks veiktas ārpus iesaistīto dalībvalstu teritorijas.”; 

3) ar šādu pantu aizstāj 3. pantu: 

"3. pants 

Lūgumi piešķirt reprodukcijām atbrīvojumu 

1. Visus lūgumus piešķirt atbrīvojumu saskaņā ar Lēmuma ECB/2013/10 2. panta 5. punktu izskata: 

a) attiecīgā NCB ECB vārdā, ja reprodukcijas izgatavotas vai tiks izgatavotas tikai tās dalībvalsts teritorijā; vai 

b) ECB visos pārējos Lēmuma ECB/2013/10 2. panta 5. punktā aprakstītajos gadījumos. 

2. Ja NCB saņem jauna veida atbrīvojuma lūgumu, NCB informē ECB par lūgumu un par savu nodomu piešķirt vai 
atteikt atbrīvojumu. Ja ECB un NCB viedokļi šajā jautājumā atšķiras, lēmumu pieņem ECB Valde. Pieņemot lēmumu, 
ECB Valde ņem vērā Banknošu komitejas un Juridiskās komitejas viedokļus, jo īpaši visus viedokļus, kas izteikti par 
attiecīgās dalībvalsts individuālo situāciju, ievērojot viedokļus, kas pausti par lēmuma ietekmi uz visu euro zonu. ECB 
vāc datus par saņemtajiem lūgumiem (neatkarīgi no tā, vai tie adresēti ECB) un atbildēm uz šiem lūgumiem, un par to 
informē NCB. ECB var arī periodiski publicēt konsolidētos datus.” 

2. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī pamatnostādne stājas spēkā dienā, kurā to paziņo dalībvalstu, kuru valūta ir euro, nacionālajām centrālajām bankām. 

3. pants 

Adresāti 

Šī pamatnostādne ir adresēta visām Eurosistēmas centrālajām bankām. 

Frankfurtē pie Mainas, 2020. gada 4. decembrī  

ECB Padomes vārdā – 
ECB prezidente 

Christine LAGARDE     
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